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3ססעץו/פו0612/סזס. סעוחסזה//:סזוח 


דעם 23 יאַנואַר 1837 איז טואַגיש אוּמגעקוּמען אינען פוּן די גועסטע 
וועלט-דיכטעו, דער טיטאַן פוּן דער רוּסישער פּאָעזיע, איו שעפעו אוּן גייסטיקעו 
וועגווייזער אַלעקסאַנדער סערגייעוויטש פּוּּש קין ער האָט איבּערגעויסן מיט די 
אַלטע פּאָעטישע טואַדיציעס פוּן פּסיידאָ-קלאַסישעו באָמבּאַסטיק אוּן אָנגעהױיבּן די 
גייע עפּאָכע פוּן קיגסטלערישן רעאַליזם. אַלײן אַ בּרויזנדיק זוּכנדיקע נאַטור,---האָט פּוּשקין 
אָגגעהױבּן מיטן פריידיקן עפּיקוּרעישן פוגש?ליד, דעם הימן צום זאָרגלאָזן לעבּגס2גענוּס, 
געקומען מיט דער צייט צוּ דער אומעטפוּלעו, טיף:מענטשלענער עלעגיע, נישט אָפּ= 
געשטעלט זיך און אַרײינגעקוקט דאָס לעבּן גלייך אין די אויגן דוּרן דער דואַמע און 
טואַגעדיע. װי יעדער עכטער אויפריכטיקעו קינסטלעו אַנטפּלעקט פּוּשקין דוּרך 
זיינע שאפוגגטן די אין זיין צייט פערמענטיוגדיקע פואָבּלעמען, װאָס ווערן בּיי אים 
פאַרקערפּערט אין זיין ליד אוּן אין זיין פּואָזע. פאַר דער גוויזאַמער צייט כוּן פיג? 
סטערן צאַריזם, די צייט פוּן דעטפּאָטישן ניקאָלאַי דעם ערשטן אוּן זיין טעמפּער בּלוט? 
דוּרשטיקער קאַמאַריליע --- איז אַלעקסאַנדער סערגייעוויטש פּוּשקין געווען דעו, װאָס 
האָט געװואַגט אויפצוּהױיבּן זיין שטים אין שוּץ פוּן גערודכטן אוּן געפאַלענעם, 

זיין לעבּנס?וועג האָט פּוּשקין דווכגעמאַכט אין דער בּאַגלײטונג פוּן צויי 
געשטאַלטן : דעם בייזן גענעואַל בּענקענדאָרף, דעם דיכטערס קייזערלעכן אַפּיטוופּוס 
אוּן שפּיאָן, די פאַרקעפּעוונג פוּן צאַרישן סאַלדאַפאָנישן שטיוול אוּן דעם עולעך לו= 
טערן חבּו און פױיגט, דעם פויהייטס?קעמפעו, און פאַושיקטן דעקאֵ? 
בּויסט טשאַאַדצַיעוו. דעם לעצטן איז פושקין -- גישט געקוּקט אויף אַלע זייגע פּא= 
ליטישע אוּן רעליגיעזע װאַקלונגען --- געבּליבּן געטויי זיין גאַנץ לעבּן. אים טאַקע 


איז געווידמעט דאָס בּאַקאַנטע ליד, װוּ פּושקין אַנטפּלעקט זיך פאַר אוּנז אַלס גביא, 
װאָס האָט פאָרױסגעזען דאָס, װאָס איז אין הונדערט יאָר אַרוּם מקוים געװאָרן, די 
צעפאַלונג פוּן דער בּייזער זעלבּסטהערשאַפט. 

,ס'װעט אױפגין, חבר מיינער, האָף, 

פון װתדערבּאַרן גליק דער שטערףן 


סיװעט רוּסלאַנד אױפװאַכן פוּן שלאָף 
אוּן אױף זי חורבות פוּן זעלבּסטהערשאַפט 


אוּנזערע נעמען שרײבּט זי אױף." 


קלמן ליס 


וזט+!תסמחזטמסוח !2868 


כּהאָבּ זיך אַ דענקמאָל אויפגעשטעלט לעולם ועד-- 

דער שטעג פון פאָלק צו אים פאַרוואַקסט נישט אױף א װײל. 
דערהױבּן האָט ער זיך מיטן קאָפּ גאָר אָן הכנעה 
נאָך העכער פוּן דעם אלעקסאַנדער;זײל. 


וין! אינגאנצן שטארבּ איך נישט, אין לירע די נשמה 
לעבּט איבער לאַנג מיין שטױבּ, צעפױלן קײנמאָל וועט. 
א זיין װעל איך באַרימט, װי לאַנג אוּנטער לבנה 
בּלײבט לעבן כאָטש נאָר איין פּאָעט. 


א שה צעטראַָען װעט זיך איבּער דום זער גהױסער, 

ס'וועט יעדער שטאַם אין איר דערמאַנען מיך צוּם גליק: 

דאָס שטאַלץ:סלאַװיאנער אייניקל, דער פין, אוּן היינט נאָך ווילדער 
טונגוז, אוּן פריינט פוּן סטעפ -- קאַלמיק. 


און קאַנג זערמיט דעם פאלק זײן װעל איך טײער, 
װאָס מיט מיין לירע אײדעלע געפילן כ'האָבּ אַנטפּלעקט, 


װאָס אֵין מין בּייזן דור בּאַזונגען האָבּ איך פרייהייט 


אוּן ליבע צוּ געפּאַלענע געוועקט. 


טשאַאַדאַיעוון 


ס'האָט אוּנז דער שקר פוּן דעם האָפן 
פוּן ליבּע, רום נישט פֿאַנג נעפרייט ; 
די יוּננט:שטיפעריי ז'אַנטלאַפן, 
וי רויך, װי נעפּל זיך צעזייט. 


נאַר מים אין אוּנז פאַרלאַננען שטומע 
נלוען אוּנטער בּייזער מאַכט, 

מיט אוּמנעדוּלדיקער נשמה 

פאַרנעמען מיר פון היים די שפּראַך. 
אויף פרייהייט היילוקער מיר װאַרטן 
וי ס'ווארט פאַרליבּט אַן אױיסגעגאַרטער 
אויף זיסער זעונג די מינוט. 


וו לאַנב נאָך ס'קלאַפּט דאָס האַרץ פאַר פרייהויט -- 
וי לאַנג פאַר רוּם דאָס האַרץ איז יוּנג 

דעם פאָטערלאַנד, מײַן פדײיַנד, מײן טרײער, 

א, לאַמיר שענקען העכסטן שוונב ! 


ס'וועם אויפניין, הבר, נלויבּ אוּן האָם, 

פוּן וווּנדערבּאַרן נליק דער שטערן; 
ס'וועם רוּסלאַנד אויפוואַכן פוּן שלאַף, 

אוּן אוים די הורבות פוּן זעלבּסטהערשאַפט 
אוּנזערע נעמען שרייבּט זי אויף ! 
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דאָס פויגעלע 


פן /צגיועף" 


נאָטס פויגעכע ווייסט נישט פון קיין נויטן, 
נישט פון מי, און נישט פון בּאַנב ; 

און דאָס נעסטעלע זיך בּויט עס 

כרשט פארזאָרנט אויף יאָרן לאַנכ; 


אַ גאַנצע נאַכט אוים צווייגל ס'ררימלט. 
און אין ראָזן זון:אויפגאַנג 

פאַרנעמט דאָס פייגעלע גאָטס שטירמע, 
פלאַטערט אוים מיט אַ בעזאַננ, 


כאַך דער פריליננ:צייט דער ליבּער 
ניים דער זומער:לעבּ אַװצק -- 
און אין נעפּלען, רעננס טריבּע 
קומען שפּעטע אַסיען:טעב. 


עלנט אִיז דער מענטש, פאַרטרויערט -- 
נאַר דאָס פויבעלע פיט וויים 

איבּער ימען איבּעד בּלורע 

אין װוארמען לאַנד בּיז פררליננ-צרים... 


דער װאָלקן 


דדאָלקן דו לעצטער פון וויכער צעזייטן ! 

נאָד דו אַלײן שװעבּסט איבּער טים בּלויע ווייטן, 
נאָר דו אַלײן װאַרפסט אָן אַ שאָטן װאָס נאַנט, 
נאָר דו בּלויז פאַראומערסט דעם שטראלנדן טאָנ. 


דו האַסט ערשט בּאַלאַנערט דעם הימל דעם רונדן 


און ס'האָט דיך אַ גדויזאַמער בּליץ אָנגעצונדן 
און דו האָסט א דונער צעקוילערט העט העט 


און דורשטיקע ערד אַננעסרונקען צו זעם. 


בענוג שודן, בּאַהאלט זיך ! אַריבּער דיין צייט איז, 

דל ערד האָט דערפרישט זיך, דער וויכעד שוין רוייט איז, 
און ווינט, װאָס איצט נלעט ער די בּלעטלעך פון בּוים 
מרײבּט דיך אַװעק פון בּאַרואוקטן רוים. 
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איך היט אֶפּ אין דער פרעמד דעם מנהב 


איך היט אֶפּ אין דער פרעמד דעם מנהג. 
דעם אַלטן מנהג פון מיין הוֹיז : 

און לאָז אין ליבּן יום:טוב פרילינג 

דאָס פייגעלע פון שטיינ אַרױס. 


עס האָט די טרייסט מיך אין מיין לעבּן 
נרשט אויסגעמיטן, נישט פאַרפעלט, 
ווען איין בּאַשעפעניש נאַר נעבּן 

אוך קען די פרויע בּרירטע וועלט, 
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ה שר ב ס' ם 


פון איעװגעני אניעגין* 


דער הימל הױיבּט מיט האַרבּסט אָן הויכן, 
שוין זעלטענער די זון טוט לױכּטן, 
ס'ווערט קורץ דער טאַג, װוי נישט געדאַכט; 
פון ורעלדער סודותפול די טראַכט 
אַנטבּלױזט האָט זיך מיט רויש מיט טױבּן; 
אויף פעלדער שפּרײט זיך אַ טומאַן; 


שּ 


ון גענדז אַ ראַשער קאַראַװאַן 
צים אוים דרום:זייט און ס'נענטערט 
א גרויע, לאַננווויליקע צייט - 
נאַװועמבּער שטייט שוין בּיי דער זייט, 
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דער נעפאַננענער 


איך זיץ הינטער קראַטעס אין פווכטלעכער צעל, 
אַן אָדלער געכאַָװעט אויף בּרייט:פרייער וועלט 
מיין חבר, פאָכט טריבּ מיט אַ פלינל און שפּריזט 


און פּיקט בּיי מיין פענסטער די בלוטיקע שפּיז; 


פּיקט און צעװואַרפט, קוקט אין שויבּ אַרײַן װואַך, 
דוי האָבּן פאַרטדאַכט מיט מיר װאַלט ער איין זאַך; 
ער רופט מיט זיין בּליק מיך און מיט זיין נעקרעק, 
און זאנן מיר וו"כֿ ער : , היי, לאָמיר אַװװעק! 


מיר פייגל, מיר פרייע; שוין צייט, בּרודער, צויט! 
אַהין וווּ דורך װאָלקנס א בּאַרג העלט פון ווייט, 


אַהין ווו די ים-לענדער בּלויען אצינר, 
ווו מיר בּיידע הוליען נאָר--איך און דער ווינם? !.- 


1822 
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דל לעצמע בלומען 


די לעצטע בּלומען זענען ליבּער 

פון שענסטע ערשטפינגען אין פעכד, 

זוד ורעקן שאַרפער נאָך די טריבּע 
טרוימען אוים אין אונזער וועלט, 

אַזוי אמאָל איז שיידונב ליבּער 

פון. זעאשונגס-שעה, װאָס יאָנט מיט קעלט... 
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װ ינטער 


פון גיעווגעניש אָניעגיך" 


ווינטער. יום-טובדיק דער פּויער 

בּאַנייט אויף שליטן שוין דעם ווענג; 

דעם שניי דערפילט זיין פערד דער גרויער 
לאָזט זיך טענצלדיק אַװעק; 

פּוכקע גרוּדעס אויפנעריסן, 

פליט א קעטשל אוים רעוויסע ; 

אוים שטענגעלע--ס'נעזעס פוּן האָלץ, 

זיצט דער שמייסער וויכטיק שטאָלץ, 

אין װואַרמען טוּלוּפּ אױבּנאָן, 

מיט רויטן נאַרטל אָנגעטאָן. 

אָט לויפט אַרוּם אין הוים אַ יינגל, 

ער האָט שוין זשוּטשקעלען אין שליטן 
אַרויפנעזעצט, אַלײן פאַרבּיטן 

האָט ער זיך אין אַ פלינקן פערד; 

דער שטיפער האָט זיך שוין א פיננער 
אָפּנעפרוירן, װאָס איר הערט! 

ער לאַכט. אַז ס'טוט, נישט וויי אים, נלויב, -- 
די מאַמע דראָט אים דורך דער שויבּ. 
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כ'האָב אויך געליבּט 


כ'האָבּ אויך געליבּט, קען זיין נאַך, אַז בּאַװעגן 
זיך טוט אין האַרץ די ליבּע ערנעץ וו 

נאָר זאָל זי אייך אַצינד שוין מער נישט רעגן, 
איך וורל נישט מער איצט שטערן אייער רו. 


כ'האָבּ אירך געליבּט אַן האָפנונג, פול בּאַבערן, 
מיט אייפערזוכט, פוּן אוּמדרײסטקײיט בּאַטריבּט. 
כ'האָבּ אייך געליבּט אי צאַרט אַזױ, אי ערנסט, 
דוי העלם אױיך גאָט -- פוּן צווייטן זיין געליבּט. 


א 


איך האָבּ געטראַכט -- דאָס האַרץ פאַרגעסן 
האָט לאַנג די קונסט פוּן לײיכטן פּיין, 
איך האָבּ געזאָנט : ,װאָס איז געוועזן, 
דאָס װעט שוין קיינמאָל מער נישט זיין !* 


די ליבּע:ליידן שוין פאָריבּער, 

בּאַרוּט זיך האָבּן טרוימען זאַכט... 

אוּן דאָ דאָס האַרץ אויפסניי צעפיבּערט 
פאַר שיינהייטס:הערשנדיקער פּראַכט {... 
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שפּאַנישער דאָמאַנס 


| דער נאַכט זעפיר 
שטראָמט לייכט עפיר, 
עס רוישט, 

עס לויפט 
גוואַדאַלקיוויר, 


אֶם נייט אין גאָלד אויף די לבנה 
שטיל און שא... גיטאַרע קלאַנג... 
אָט אַ רינגע שפּאַניער:דאַננע 

לענט זיך אָן אין בּאַלקאַן:ראַנד. 


דער נאַכט זעפיר 
שטראָמט פֿייכט עפיר, 
עס רוישט, 

עס פויפט, 
גװואַדאלקיוויר, 


טוּ אויס דיין מאַנטל, מלאך ליבּער, 
און וור העלער טאָג דערשיין ! 
דוּרךְ אייזן:שטאַננען שטרעק אַריבּער 
מיר דאָס װוּנדער-פוסל דיין! 


דער נאַכט זעפיר 
שטראַמט לילכט עפיר, 
עס רוישט, 

עס פורפט 
גוואדאלקיוויר... 
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בל 


נישט זינג, מיין שיינהייט, לידער מיר 
פון אומעטיקע גרוזיען צייטן 
ס'דערמאָנט אַן אַנדער לעבּן מיר, 

אַ נעפּלדיקן בּרעג, א ווייטן. 


אוי וויי, ווי סטוּען מיר דערמאַנען 
איצט דיינע גרויזאַמע געזאַננען 
דעם סטעפּ, די נאַכט, בּיי דער לבנה 
די פרוי פון מיינע שווערע בּאַננען. 


דאָס ליב נעשפּענסט, װאָס מיך פאַרפאָלכט, 
וען איך רערזש דיף, ווערט צערינען . 
נאָר ווען דו זינגסט, קומט נאָכאַמאָל 
צוריק צוניין עס אין מיין זינען. 


נישט זינכ, מירן שיינהיים, פירפר מור, 
פון אומעטיקע ברוזיען צייטן, 
ס'דערמאַנט אַן אַנדער לעבּן מיר, 

א נעפּלדיקן בּרענ, אַ ווייטן. 


צו א. פּ. קערן 


כ'נעדענק א װװווּנדערבּאַרע רבע : 
דו האָסם פאַר מיר אַזױ דערװואַכט, 
וי א זעוּנג לייכט-בּאַוועגלעך, 


ווי דער זשעני פוּן ריינסטער פּראַכט. 


אין בּענקשאפט האַפּנוּנגסלאָז געגאַרטער, 
אין זאָרבן:רויש פוּן לעבּן טריבּ, 
נעקלוננען פאַנג דיין קול דער צאַרטער, 
נעחלומט מיר די שטריכן פיבּ, 

בעפלוינן יאָרן. לעבּן:וויכערס 

צעזייט די טרוימען פון אַמאָל, 

און איך האָבּ דרינע װוּנדער:שטריכן 
פאַרגעסן נלייך מיט צאַרטן קול, 


וודים, אין הושך פוּן פאַרשפּאַרוּנג 
געצודגן שטיל זיך טעג אין צוים, 
אָן גאָט, בּאַניײיסטערױנג, אָן גאַרוּנג 
אָן טרערן, לעבּן, ליבּע:טרוים, 


נאַר אָט האָט ווידער מיין נשמה 
פון איר דרימל אויפבעוואכט, 
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און כ זע אַ זעונג, א נחמה, 
ווי דער זשעני פון ררינסטער פּראַכט, 


אוּן ס'קלאַפּט דאָס האַרץ בּאַרוישט, פאַרשיכּורט, 
ס'האָט אויפגעלעבּט אין אים צוּריק 

די נעטלעכקייט, די װוּנדער:בּליקן,-- 

דאָס לעבּן, טרערן, ליבּע-נליק. 
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עפּינראַמען 


דער דיכטער קליט װעט אין גן:עדן, 
נרשט זיין פאַר זיינע שװוערע זינד : 
זאָל גאָט פּאַרגעסן זיי בּאַשײידן, 

דרי זלינע ווערק די וועלט אַצינד. 


23 


24 


11 


ס'וועט אייבּיק זיין, דאָס איז שוין אייניק, 
אַזא דדי וועלט שוין נישט פון הרינט, 
למדנים שפּאָר--חכמים וויינזק 

בּאַקאַנטע פול -נאָר ס'פעלט אַ פריינט.. 


ווו 


2 


פּאַעם, דוּכם זיך. איז ער, אַ כאון, 

א פּוסטער מענטש איז עמיל, ניין ?! 
און פול מים װאָס בּיסטו ? מיין קלאון, 
א, איך פאַרשטיי : מיםט זיך אַליין! 


ביסט פול מיט עפּוש, ליבּער מיין ! 
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1צ 


א גרויסער וויל איך וערן, 

כ'ליבּ רוסלאַנדס כּבוד הייס, 

איך זאָג אַ סך צו גערן, 

צי פיה עס אויס -נאָם וריס,. 


נישט שטראָף מיך, גאָט.. 


נרשט שטראָף מיך נאָט און היט מיך אָפּ, 
כ'זאַל נאָר פוּן זינען נישט אַראָפּ; 
שוין יבּער איבּער שטאָק און שטיין 
מיט טאַרבּע, שטעקן אומצוניין, 

לאַ, בּעסער מיר שוין הוּנכערנויט. 
נישט, וורדל כ'זאָל האַלטן שטאַרק אַזױר 
באַר טייער מיין פאַרשטאַנר, 

אז כּזאַל צוּ שיידן זיך מיט אים 
נישט קיינמאָל זיין אוּמשטאַנד. 

ווכן ארבערלאזן זאל מען מיר / 

דר פררלהייט, וד נעלאזט כװאָלט זיך 
מיט פרייד אין טוּנקלען װאַלד, 
געזוּנכען. כּ'װאָלט אין הייסן בּלענד, 
פאַרנעסן זיך נאַר אָן אַן ענד 

אין טרוימערשן װעלטאַל. 

אוּן גוּט װאָלט זיירן אין כװאַליעס מיר 
זדך אוינהערן נאָר אַן אַ שיעור, 

אוּן פוּל מיט נליק צו טרוימען 
פאַרקוּקט אין הרמל-רודמען. 

אוּן שטאַרק אוּן פריי װאָלט איך געווען 
אָט ור דער ודינט אין פלינקן פּענד, 
װואָס נישטערט דורך די פעלרער, 
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וואָס בּרעכט די שטאַרקע וועלדער. 

נאָר אָט אַ פּלאָג, משוּנע װער 

אוּן שרעקלעך בּיסטוּ, -- װאָס דער מער! 
דוי דזשוּמא, נאָט בּאַהיט... 

אוּן זע... נלייך בּיסטוּ שוין פאַרשפּאַרט, 
פאַררינלט אין א שטייג, דו נאַר, 

אין תפיסה:קייט נעשמיד 

וי צוּ אַ הדה דורך דער קראט 

מ'עט קוּמען סהם א שפּאַס טוּן נלאַט 
צוּ רייצן זלך בדם הרה! 

אוּן אין דער נאַכט דערניין צוּ מיר 
וועם נישט דעם סלאָוויקס העל-געזאנג, 
דאָס טויבּ גערויש פוּן װאַלד -- 

נאָר פוּן חברים מיינע בּלויז 

ס'געשריי פוּן תפיסה:צעל אַרויס, 

אוּן ס'זידלען זיך פוּן וועכטער-לייט 

אַ נאכט אַ באַנצע לאַנג 

אוּן בּריאַזנג אוּן קייטן:קלאַנב... 


ד ע מ אָן 


אין רענע טענ, ווען ניי בעווען מיר 

איז יעדער אױינדרוק פון דעם זײן - - 
דער מוידל:בליק, ס'גערויש פון דעמבּעס, 
דער סלאָװויק:טרעל אין אַװונטשײן. 


ווען די דערהויבּענע געפולן, 
לִיבּע, פרייהיים, רום און מוט 
מיט קונסט בּאַנײיסטערטער מיין ווילן 


נעשטאַרקם, און הייס גערענט דאַס בּלוט : 


האָט אומנעריכט מיט טרויער שטומען 
מיין שעה פון פרייר, נשמה:נלי, 
פאַרשאָטנט און נענומען קומען 

צו מור אַ שטרענג:בּייזער זשענר. 


יה מרעפן ערלב כשוועון בינהש. 
זידן שמויכל, בּליק - א װוונדער:פלאַם, 
מיט בילסיקע, מיט זיינע רוידעס 
בעטריפט מיר אין נשמה סם, 


מיט אומדערשעפּטן זידלען קאַלטן 
האָט ער פון נורל בַּייז געשפּאַסט; 
דאָס שיינע בּלויז פאר טרוים געהאַלטן, 
און האָט בּאַנײסטערונג געהאַסט: 
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נישט גענלויבּט אין פרייהויט, ליבּע, - 
מיט חוזק, שפּאָט די וועלט געמאָלט - 
אוּן קיין זאך אין נאַטור דעריבּער 

האָט ער בּענטשן נישט געװואָלט, 
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דער נביא 


פון דורשט פון גייסטיקער געפּלאָנט 
אין מדבּר קװאַרן, מיד, אָן האָפן, 
כ'האָבּ זיך געשלעפּט פון היץ בענאָנט 
און ס'האָט אַ מלאך מיך געטראַפן. 

צו מיר אויף שיידוועג זיך אַנטפּלעקט 
א זעקספלינלדיקער שרף, 

פארשטעלט אוים ווייטער מיר דעם וועב 
און כ'בּין געבּליבּן, װוי מטורם. 


מרט פינגער לייכטע, װוי א טרוים, 
א ריר נעטון די וויעס קוים, . 

און ס'האָבּן נביאישע די וויעס 

זיך אויפנעריסן, װוי צום פלו עס 
רייסט אַן אָדלערין זיך אוים 

פון טאָל דערשראָקן--בּאַרג אַרוים. 
א נלעט דעם אויער מיר נעטון 

און אַנגעפילט מיט רויש און קלונג, 
און הימלס ציטער כ'האַבּ פאַרנומען 
און די מלאכימס העכסטן פלר, 

דעם קריך פון שלאנג אויף יאַס-נרונט שטומען 
און פון דער לאָזע דעם פאַרבּלי. 
און ער צו ליפן האַט נעטון 


אַ פאַל מיר צו און האָט מיין צונג 

דעם זינדיקן אַרויסגעריסן, 

דעם ליננערישן, פּוסטן, זיסן 

און האָט דעם ניפט פון קלונער שלאַנג 
דורך ליפּן אָפּגעשטאַרבּן, קראַנק, 

מיט האַנט פאַרבּלוטיקטער אין מוול 
אַדרײױנגעפֿײינט מיר צו מיין ברויל. 

ער האָט מיט שװערד מיין בּרוסט צעהאַקט 
און ס'הארץ דאָס צאַפּלדיקס, דאָס טייערס, 
אַרויסנענומען, און פאַרפּאַקט 

האָט ער אין בּרוסט א קויל, א פוער, 

און כ'בּין געלעגן, וי א מה, 

און ס'האָט נאָטס שטים מיך אויפגעפאָדערט: 
-- וואַך נביא אויף, פאַרנעם און זע, 

רער מיט מיין רצון פופ, בּן:אדם, 

שפּאַן אויס די װעלט װוּ נאָר אַן אָרט 

און צינד דעם מענטשנס האַרץ מיט װאָרט!... 
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אנטשאַר -- דער בּוים פון טויט 


אין וויסטע טרוקענער, צעבליטער, 

אזדם קװאַרן גרונט פון הוץ צעבּרענט, 
אַנטשאַר, אַ נדויזאַם שטרעננער היטער, 
שטייט אַלײן אין דעם אַנענד. 


די דורשטיקע נאַטור פון סטעפּ 

אין צאָרן:טאָג אים האָט געבּוירן, 
און האָט זיין בּלעטער בּפּײך בעוועבּ 
מיט גיפט בּיז וואָרצלען אַנגעיורן. 


דער סם פון קאָרע זײינער טריפט. 
בּייטאָג צעשמאָלצן ווערט --אַ קללה, 
און מרט פאַרנאַכט פאַרגליווערט גיפט 
און דורכזיכטיק:געריכטער סמאַלע 


אַ פוינל פליט צו אים נישט צה, 

א טינער קומט נישט, בּלויז אַ וויכער 
לויפט אָן אויף טױטן:בּוים פון ווו 

און גלייך פארסמט, זיך טראַנט ער גיכער 


און אויבּ פאַרבּלאַנדזשענדיק נאָר סחם 
ס'געדיכטע בגרינס בּאפייכט אַ כמארע, 
טריפט אָפּ פון צווייגן נלייך מיט סם 
דער רעגן אויף דעם זאַמד צעפּאַרעט. 
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נאָר ס'האָט דער מענטש דעם מענטש דורך שרעק 
געשיקט צום בּוים מיט בּליק מיט שטרעננען, 
געהאָרכזאם ז'ער אין וועג אַװעק, 

בּאַנין צוריק דעם סם אים בּרעננען. 


כעבּראַכט די טויט-סמאַלע מיט זיך, 
א צווילנ מיט בּלעטער טרוקן:אַלטע, 
און ס'האָט דער שווייס פוּן זיין געזיכט. 
אַראָפּנעשטראָמט מיט ריטשקעס קאַלטע. 


נעבּראַכט און מיד דערפילט זיך, שלעכט, 
כעלוגט אין שאָטן זיך אוים ליקע; 
און ס'איז געשטאָרבּן אַרמער קנעכט 
צו פיס בּיים הערשער אומבּאַזינטן. 


און אייננעטונקען האָם דער צאַר 
די פיילן אין דעם ניפט צענליטן, 
און האָם מיט זי דעם טוים-געפאַר 
צעשיקם אין שכנהשע בעביםן... 


דאָס דאָרף 


כ'בּאַנדיס דיך איינזאַם ווינקעלע, מיין בּרענ 

פון רוּ, פון מי, בּאַנייסטערונג נאָך שטורמישע מעת:לעתן, 
דוד ס'פליסט זיך אוּמנעזען דער שטראָם פון מיינע טעג 
אויף שויס פון נליק און פון פאַרגעסוננ. 

כּ'בּין דיין; איך האָבּ די היים די זינדיקע פוּןקיסדים אויסגעטוישט, 
די סעודות פּרעכטיקע, הענונים און פאַרפירערשע בּאַנערן 
אויף שטילקייט פונם פעלד, אוים װאַלדיק:דעמבּישן גערויש, 
אוים פדויער פּוּסטענפּאַסטקײט--די פריינדין פונם קלערן. 
כ'בּין היין: כ'האָבּ ליב דעם טוּנקלען סאָד פאַרגראָזטן, 
מרם זיין קהלקויט, מיט די קורייטן, 

דעם לאַן מיט סטוינן זאַנפטיקע, דעם נרין נעשפּרײטן, 
דוד ררטשקעס לויטערע דאָרט רוישן צווישן קוּסטעס. 
ס'בּאַוזעגן בּילדער זיך פאַר מיר נאָר אָן אַ צאָל: 

אָט זע איך אַזערעס--צוויי בּלויע לאַזוּר טאָלן, 

ווּ ס'טוּם א פישער זעגל ווען אַ בּלענד אַמאַל, 

נאָך זי אַ הינל ריי און פעלדער גרינלעך:גלאַטע; 
פוּנווייטנס דאָ און דאָרט צעװאָרפן שטייען כאטעס, 

אוים פיויכטע בּרענעס בּראַדזשיען טשערדעס שטולע, 
שטאַלן רויכנדע און פלונלענדיקע מילן. 

ס'רוּט אוּמעטוּם דער שפּוּר פוּן מי, צופרידנהייט, 

און איך דאַ פוּן די קייטן פּיינלעכע בּאַפריים 

לערן אין דעם אמת זיך דעם תּענוג צו געפוּנען, 
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ס'געזעץ פאַרגעטערן מיט פרייער מיין נשמה, 
נישט אויפנעמען דאָס קלאַנן זיך אוּן בּרומען 

פון פּראָסטן אוּן פוּן פינסטערן המון, 

און בּלויז מיט מיטלייד ענטפערן אליין 

אויה שעמעוודיק, בּאַשײידענעם געבּעט, 

אױּן קיינמאָל נישט מתקנא זיין זיך, ניין, 

אין נורל פונם בזלן, צי פון נאַר 

אין גלאַנץ פוּן שטאָלצן נישט פאַרדינטן הן. 

אַראַקולן פון דורות ! אייך רוּם איך דאַ אַרוס, 

דאָ, אין דער איינזאַמקײיט דער גרויסער 

העכער הערט זיך אייער טרייסטנדיקע שטימע, 

זי טרייבּט פוּן אוינ דעם טריבּן, פוילן דרימל 

אוּן וועקט אין מיר אַ פרישן שאַפוננס:נלי, 

אוּן אייערע פרוּכטבּאַרע מחשבוח 

צויטיקן אין מיין נשמה:טים. 

נאָר איין געדאַנק אַ נרויזאַמער פאַראומערט מיין געמיט 
אָט דאָ אוים בּדייטע פעלדער, ברינע לאַנען 

וועלדער, גערטנער, סעדער בּוּנט צעבּלרט, 

טאָלן זאַנפטיקע און הויכע שטאָלצע בּערג 

טרויעריק דער מענטשהייטס-פרוינט בּאַמערקט 

די שאַנד פאַרניכטנדע פון גרויזאַמע פּראַפאַנען. 

קיין טרער נישט זעענדיק, נישט הערנדיק קיין קרעכץ, 
גפייך פוּן דעם נורל אויסגעוויילט דעם מענטש אונטערצובּרעננען 
האָט דאַ דאָס ווילדע פּריצנטום אַן שום געזעץ, אָן רעכט 
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זיך מיט דער בייטש פון נװאַלטאט צוגעאייננט 

די מי, די צויט און אייננטום פון פּויער. 

געבּודנן איבּער פרעמדן אַקער צום בּאַדוישר, 
פּאַרקנעכטעט פון דער רוט--דאַ שלעפּט זיך מיד און מאַם 
די קנעכטשאפט מאַנערע אוף פעלדער:בּרוזדעס נרויע 
פון נוט-באַזיצער -דעם אַכזריותדיקן קאַט. 

דאַ טראַנן אַלע בּיזן גרוּבּ אַרײן דעם יאָך דעם שווערן, 
נישט װאַננדיק צוּ כאַווען און נשמה טים בּאַנערן, 

און טעכטער בּליען דאַ אָן האַפנונכען, אָן נלױבּן 

צו שטילן בּלויז די תּאַוה פונם רױבּער, 

דער ליבּער אַָנשפּאַר פּאַר זיך עלטערנדיקע טאַטעס -- 
די יונכע וי חברים אין דער נוים - 

זיך לאָזן ניין פוּן היימישע זי כאטעס 

צו מערן קנעכם אוים מוטשען זיך צום טויט. 

אָ, ווען מיין שטים זאָל קענען הערצער בליען! 

צו װאָס דער פלאַם, וואָס בּרדענט בּיי מיר אין בּרוסט, 
אַז נישט גענעבּן מיר ס'נעשאנק פון נרויזאַמע נביאים? 
צי כ'וועל דאָס פאָלק בּאַפריים נאָך זעען ,פריינט א מיינע, 
אוּן לויטן װוונק פון צאַר װועט קנעכטשאַפט, מער נישט זיין, 
אוֹן ודען וועט אין מיין פאָטערלאַנד די פרייהויט זיך צעשיינען 
און אויפגוין שוין אַמאָל דער בּונטער מאָרננשיין! 
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385 


השוב גתואקבענ 


רדינטער פרימאַרנן 


פּראָסט און זון--אַ טאָג אַ װרױּנדער, 

נאָך דרימלסטוּ, מיין פריינד, אַצינדער, 

שוין צייט, מיין שוינע, כאפּ זיך אִם, 

דעם בּליק פאַרמאַכט מיט זיסן שלאָם, 

צעעפן בּרייט... די אויבן קלאָרע 

אַנטקעבן צפון:ליכט אַװראָרע, : : 
אַ צפון:שטערן זיך אַנטפּלעקט, : : 
בּיינאַכט, געדענקסט דעם ווינט -א שרעק, 
אוים מוּטנעם הימל זיך געטראָגן 

אַ נעפּל,.. אוּן װי אַ בפויכער פלעק 

צווישן כמאַרעס -- סומנעם נאָגן 

גענעלט האָט זיך לבנה-ליכט, 

און דוּ געזעסן בּיסט אַ טריבּע, 

און היינט, נאָר אַ כאַפּ אַ בּליק, מיין ליבּע, 
אַדוּרך דער שויבּ ודי אדּמנעריכט 

פוּן אוּנטער הומפֿען פיכטיק בּלּויע 

מיט צױבּער:טעפּיכער אוים רוי:ערד 
בּלישטשעט אוים דער זוּן דער שני. 

דער דוּרכזיכטיקער װאַלד נאָר טוּנקלט 

און ס'טייכל אוּנטער אייז זיך מינט, 

דאָס גאַנצע הויז בּוּרשטין צעבּלישטשעט 
און מיט אַ פרוילעך:ליבּן מראַסק 


דער אָנגעהייצטער אויוון טרישטשעט, 
איז ליבּ צו טרוימען אוים נעלענער, 
נאָר, ווייסטו, אפשר גאַרנישט פרעבגן 
און הייסן אײינשפּאַנען צוּם פּאָר 

אין שליטן ס'קליאַטשקעלע דאָס בּוּרע. 
גענליטשט זיך אויפן מאָרגן שניי, 

אָ. לאָמיר, לרבּער פריינד, דאָ צוויי 
זיך איבּערגעבּן אומנעשטערט 

דעם לוים פוּן אומנעדוּלדיק פערד, 
בּאזוכן לאָמיר פּוּסטע פעלדער, . 

אוּן ערשט נישט פאַנג נעדיכטע וועלדער 
און בּרעג --מיין איינציקן בּאַנער. 
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אַ פריינט, אין טענ מיר נרויזאם:שלעכטע 
מיין טויבּ מיין שוואכע, אַלט און ברוי 
אין סאָסנע וועלדער טים:גערעכטע 

פאַננ, פאַנג דו װאַרסט מיך אפ אַזו. 
בּיים פענסטער פון דיין צימער העלן 

דוּ שטייסט פאַרזאָרנט, װי אויף דער װאך, 
אוּן דיינע הענט נעקאָרטשעט בעלע 

די שפּיזלעך נייען לאַננזאַם, שװאַך 

דוּ קוקסט אויף איינזאם:שטומען טויער, 
אורףם ווייטן ווענ פאַרטונקלט שװארץ; 
בּענקשאַפט, פאָרגעפיל אוּן טרויער 
פּרעסט ריר יעדער ווייל דאָס האַרץ. 


במיין שטים װואָס איז פאַר דור.. 


מיין שטים װאָס איז פאַר דיר אי ליב אַזױ, אי האַרציק, 
מאַכט אומרוּיק דאָס שפּעטע שווייגן פון דער נאַכט דער שװאַרצער. 
א פיכט אַן אומעטיקס פעם מיין געלענער בּרענט ; 

און מיינע ידער אוילנדיק אין כװאַליעדיקן פּענד 

שטראַמען טייכן ליבּע, פלייצן פוּל מיט דיר. 

אין פינצטערניש די אויגן דיינע בּלישטשען איצט פאַר מיר, 

זיר שמייכלען און אין קלאַננען כ'הער זיך איין : 

מיין פרידנט, מיין צאַרטער פריינט, איך ליבּ, כּ'בּין דיין. בּין דיין!.. 
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כ'האָבּ איבּערגעלעבּט שויןן די פאַרלאַנגען.. 


כ'האָבּ איבּערגעלעבּט שוין די פאַרלאַנגען, 
כ'האָבּ מיינע טרוימען אָפּגעליבּט, 
געבּליבּן זענען בּלויז מיר בּאַננען --- 

די פרוּכט פוּן פּוּסטן האַרץ בּאַטריבּט. 


אין שטוּרעמס פוּן מיין נורל בּיויזן 
מיין קראַנץ מיין בּליענדער ט'פאַרדאַרט, 
כ'לעבּ זיך אומעטיק אוּן איינזאַם 
וועט קומען ווען מיין סום ? איך ווארט... 


אַזױ פון שפּעטער קעלט נעטראָפן 

ורען ס'הערט זיך וויכערס קאלטער פייף, 
אַ בּלאַט פאַרשפּעטיקטע, אַן האָפן 
פלאַטערט אויף אַ צוויינ און שטייפט. 
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צדּ ציונס הויכקייטן אנטלויהם איך איצט אומזיסט, 

די זשעדנע זינד יאָגט נאָך די טריט פוּן מיינע פיס; 

אַזוי פאַרהילכנדיק די וויסט מיט ווילדן רעווע, 

מיט פֿאַפּעס שטויבּ צעקערט, געטרייסלט מיט דער גריווע 
און פּיסק דעם שטױיבּיקן פאַרשטעקט אין זאַמד צעגליט-- 
א הוּנגעריקער לייבּ פאַרפאָלגט דעם הירשנס טריט... 
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דער לעבּנס:דאָנן 


ס'איז לייכט אין נאַנג אַזױ דער װאָגן 
כאָטש ס'דריקט אים שווער אַזױוי די לאַסט; 
די גרויע צייט--דער פלינקער יאָנער, 
אויף קעלניע זיצט זיך, װי סע פּאַסט. 


פאַרטאָג מיר זעצן זיך אין װאָגן, 

צו בּרעכן האַלז און נאַקן גרייט, 

און צאַרטקײט, פולקייט פיינט געקרינן 

מיר שרייען: , טרייבּ... נישט מאַך קיין רייד" ! 


בּייטאָנ די דרייסטקייט שוין פּאַרלאָרן, 
צעטרייסלט האַט אונז, ס'דראָט נעפאַר, 
פון בּערגלעך קרומע און בּאַיאָרעס, 
מיר בעטן; ,, ?יוכטער עטוואס, נאר !' 


נאָר ס'יאַנט דער װאָגן וי זיין שטייגער, 
פאַרנאכט פאַרדרימלט אוּן פאַרקלערט 
מיר פאָרן צו דעם נאַכט בעלענער, 

און ס'טרייבּט די נרויע ציים די פערד 


עקּעניע 


ס'פאַרלאַשן נליק פון װאַנזיניקע יאָרן 

ז'מיר שווער ווי נאָכן שכּרות דער זכּרון, 

נאָר ווי דער וויין, פון טעג פאַרנאַנגענע דער אומעט 
װאָס עלטער אַלץ מער שטאַרקער אין נשמה. 

מיין וועג איז טריבּ, מיר זאָנט פאָר מי אוּן זאָרבן 
דער ים, דער בּרויזנדער פוּן קומענדיקן מאָרגן, 
נאָר כ'וויל נישט שטאַרבּן, פריינט מיינע, אַ ניין, 
לעבּן כ'וויל כ'זאָל ליידן אוּן פאַרשטיין, 

און כ'ווייס איך װעל גענוּס נאָך האָבּן, פריידן 
צוּנפֿײיך מיט צרוה, בּענקען אוּן מיט לררדן ; 

אַמאָל צוריק מיט װווילקלאַנג כ'וועל מיט זיסן 
בּאטרונקען זיך, מיט טרערן זיך בּאַניסן 

און קען זיין אפשר אוים מיין סום דעם טריבּן 

צום לעצטן מאָל אַ שמייכל טוּן וועט ליבּע. 


צום רייבּ 


שוין צייט, מיין פריינט, שוין צייט! עס בּענקט דאָס האַרץ נאָך רו!. 
א טאָג פליט נאָך אַ טאָג און יערער טאָבנעמט צו / 
אַ טייל פון אונזער זיין אוּן מיר נאָך בּיודע פֿאַננ = . 
מיר קלערן לעבּן דאָ, און זע, ס'איז שטױבּ, פאַרגאַנב. 
נישטא אוֹים דער װועלט קיין נליק! ס'איז דאָ נאָר רו און וויל 
מיר חלומט זיך פון לאַנג דער נורל גליקלעך שטילעה. . 
שוין לאַנג, א מידער קנעכט, פאַרקלערט כ'האָבּ דעם אַנטלױיף 
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טשאַאַדאַיעוון 
דאָס פייגעלע 


דער װאָלקן 


נה א 07 


א הי אפ אין דער פרעמד דעם מנהג 


האַרבּסט 


דער געפאַנגענער 


זי לעצטע בּלוּמען 


װוינטער : : 
כ'האָב אײך געליבּט. 
איך האָבּ געטראַכט , 
שפּאַנישער ראָמאַנס . 
נישט זינג , : 
צן (א; וה. קעהן : 
עפיגראַמען . 
נישט שטראָף מיך, גאָט 
דעמאָן : 
װעה נר'אָ . : 

אַנטשאַד--זער בּױם פט 
זאָס דאָרף : 
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מיין שטים װאָס איז פאַר דיר 
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ם 


כ'האָבּ איבּערגעלעבּט שױן די 


צו ציונס הױכקײמן, 
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